
* Obrázky v této příručce jsou verzi Teams, jen pro příklad
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Obsah balení1

Základna Náhlavní 
souprava

Krátký návod

Poznámka: 
• Doporučujeme používat dodávané příslušenství, protože jiné příslušenství může mít 

problémy s kompatibilitou, které mu může bránit ve správné funkci. 
• Chcete-li se připojit k telefonům řady Yealink T3, bude potřeba si samostatně zakoupit  

Yealink EHS35 adaptér bezdrátových sluchátek.
• Jeden špunt do uší byl připojen k náhlavní soupravě.

Napájecí adaptér

Busylight BLT60 
(volitelné)

Háček a špunty do uší

Čelenka Nákrčník (volitelné) 
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Micro USB na USB-A 
USB kabel 0.8 m

Micro USB na USB-A 
USB kabel 1.2 m



Napájení náhlavní soupravy

Připojení

Busylight BLT60

2

3

Poznámka: Nezapomeňte připojit základnu ke zdroji stejnosměrného 
proudu, nejen k napájecímu zdroji USB.
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Poznámka:
•Pokud je náhlavní souprava při prvním použití 

téměř vybitá, připojte ji k nabíjecí základně na 
dobu 30 minut.

•   Při prvním použití náhlavní souprava úspěšně 
spárujete se základnou vložením do základny.



Nošení náhlavní soupravy
Špunty do uší: rychlejší styl nošení

Na pravé ucho (připraveno k 
použití po vybalení z krabice).

Velké Malé

Na levé ucho

Čelenka: pohodlný styl nošení
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Poznámka: Náhlavní soupravu lze nosit 
s mikrofonem vlevo nebo vpravo.
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Do levého ucha

Do pravého ucha

Velké Malé

Háček a špunty do uší: styl nošení se zlepšenou stabilitou



Do pravého ucha

Do levého ucha

Velké Malé

Znovu sestavte nákrčník

Nákrčník: styl nošení pro zachovaní účesu



Použití5

Číslo Položka Akce & funkce

1 PC tlačítko
Stisknutím vstoupíte na obrazovku vytáčení, 
přijmete nebo ukončíte hovor v soft telefonu.

2 Telefon tlačítko
Stisknutím otevřete obrazovku vytáčení 
přijmete nebo ukončíte hovor v telefonu.

3
(Teams Edition) Teams tlačítko

• Držením 2 sekundy aktivujete Cortanu
(vyžaduje podporu Microsoftu).
• Stisknutím spustíte v klidovém stavu klienta
Teams .

(UC Edition) Hlasový asistent
tlačítko

Přidržením po dobu 2 sekund 
aktivujete hlasového asistenta.

4 Tlačítko pro ztlumení Stisknutím vypnete nebo zapnete mikrofon

5 Tlačítko ovládání hovoru

• Stisknutím přijmete nebo ukončíte hovor.
• Poklepáním (2x) odmítnete hovor.
• Držením 2 sekundy aktivujete Cortanu 

(vyžaduje podporu Microsoftu).
• Stisknutím spustíte v klidovém stavu klienta 

Teams .

6 Ovládací panel hlasitosti Posunutím nahoru nebo dolů upravte hlasitost.

3
Teams Edition

UC Edition
3

1 2
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: Před použitím funkcí Teams byste měli nainstalovat klienta Microsoft Teams na svoje PC.



Software
Yealink USB Connect
Yealink poskytuje USB správce zařízení klienta - Yealink USB Connect, který 
můžete použít k přizpůsobení a správě svých náhlavních souprav Yealink.

Stáhněte si jej z webu Yealink https://www.yealink.com/product/yuc.



Regulační oznámení
Provozní okolní teploty

• Provozní teplota: 0 až 40 ° C
• Relativní vlhkost: 5% až 90%, nekondenzující
• Skladovací teplota: -30 až + 70 °C

Směrnice o omezení nebezpečných látek (RoHS)

Toto zařízení splňuje požadavky směrnice EU RoHS. Prohlášení o shodě lze získat na adrese support@yealink.com.

Bezpečnostní instrukce

Uložte tyto pokyny. Před použitím si přečtěte tyto bezpečnostní pokyny!

Obecné požadavky
• Před instalací a používáním zařízení si pečlivě přečtěte bezpečnostní pokyny a sledujte situaci během provozu.

• Během procesu skladování, přepravy a provozu vždy udržujte zařízení v suchu a čistotě, zabraňte kolizi a havárii.

• Snažte se zařízení nerozebírat sami. V případě nesrovnalostí kontaktujte autorizované servisní středisko.

• Při používání zařízení se řiďte příslušnými zákony a nařízeními. Rovněž by měla být respektována zákonná práva ostatních.

 Environmentální požadavky
• Umístěte zařízení na dobře větrané místo. Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření.

• Udržujte zařízení v suchu a bez prachu.

• Nepokládejte zařízení na nebo v blízkosti hořlavých nebo snadno zničitelných předmětů, jako jsou materiály vyrobené z pryže.

• Udržujte zařízení mimo dosah zdrojů tepla nebo ohně, například svíčky nebo elektrického ohřívače.

Provozní požadavky
• Nenechte dítě obsluhovat zařízení bez dozoru.

• Nenechte dítě hrát si se zařízením nebo jakýmkoli příslušenstvím pro případ náhodného polknutí.

• Používejte pouze příslušenství dodané nebo schválené výrobcem.

• Napájení zařízení musí splňovat požadavky na vstupní napětí zařízení. Používejte pouze dodanou zásuvku pro ochranu proti 
přepětí.

• Před připojením nebo odpojením jakéhokoli kabelu se ujistěte, že máte úplně suché ruce.

• Na výrobek nevylévejte kapaliny jakéhokoli druhu a nepoužívejte zařízení v blízkosti vody, například v blízkosti vany, umyvadla, 
kuchyňského dřezu, mokrého suterénu nebo v blízkosti bazénu.

• Během bouřky přestaňte zařízení používat a odpojte jej od napájení. Odpojte zástrčku napájecího kabelu a kroucenou dvoulinku 
Asymetric Digital Subscriber Line (ADSL), aby nedošlo k úderu blesku.

• Pokud zařízení nebudete delší dobu používat, odpojte jej od napájení a vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

• Pokud ze zařízení vychází kouř nebo neobvyklý hluk nebo zápach, odpojte zařízení od napájení a okamžitě odpojte napájecí 
kabel.

• Požádejte o opravu určené servisní středisko.

• Nevkládejte žádné předměty do slotů pro zařízení, které nejsou součástí produktu nebo pomocného produktu.

• Před připojením kabelu nejdříve připojte zemnicí kabel zařízení. Neodpojujte zemnicí kabel, dokud neodpojíte všechny ostatní 
kabely.

Požadavky na baterii

• Neponořujte baterii do vody, která by mohla způsobit zkrat a poškození baterie.

• Nevystavujte baterii otevřenému ohni ani ji nenechávejte na místech, kde by mohla být vystavena extrémně vysokým teplotám, 
které by mohly způsobit její explozi.

• Před vyjmutím baterie sluchátko vypněte.

• Nepokoušejte se používat baterii k napájení jiného zařízení než této náhlavní soupravy.

• Neotvírejte ani nepoškozujte baterii, uvolněný elektrolyt je korozivní a může způsobit poškození očí nebo pokožky.

• Používejte pouze akumulátory dodávané se sluchátkem nebo akumulátory výslovně doporučené společností Yealink.

• Vadná nebo vybitá baterie by nikdy neměla být likvidována jako komunální odpad. Vraťte starou baterii dodavateli baterií, 
autorizovanému prodejci baterií nebo určenému sběrnému místu.

Požadavky na čištění
• Před čištěním odpojte zařízení od napájení.
• K čištění zařízení použijte kousek měkkého, suchého a antistatického hadříku.
• Elektrickou zástrčku udržujte čistou a suchou.

Troubleshooting
Jednotka nemůže napájet zařízení Yealink. Špatné spojení se zástrčkou.
1. Vyčistěte zástrčku suchým hadříkem./ 2. Připojte ji k jiné elektrické zásuvce.
Prostředí pro použití je mimo rozsah provozních teplot.
1. Požívejte v rozsahu provozních teplot.
Kabel mezi jednotkou a zařízením Yealink je nesprávně připojen.
1. Připojte kabel správně.
Kabel nelze připojit správně.
1. Možná jste připojili nesprávně Yealink zařízení. / 2. Použijte správné napájení. 
V portu může být nějaký prach atd.
1. Vyčistěte port.
V případě dalších dotazů kontaktujte svého prodejce nebo autorizované servisní středisko.



Potřebujete další pomoc?

Yealink dokumentace 
a video


